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GB Replacement Low Kickback Saw Chain
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Liet Mazos atatrankos pjiklo grandinés keitimas
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akésziilékbel.

lucrului pe masina

For use with M18FCHS M18FCHSC M12FHS motosierra Forbruk med M18FCHS M18FCHSC M12FHS Birlikte kullanilacadji M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Azaldbbiakkal vald hasznélatra: | M18 FCHS M18FCHSC M12FHS Skirta naudoti su M18 FCHS M18FCHSC M12FHS Pentru utilizare cu M18FCHS M18FCHSC M12FHS
Bar length max. 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Parasuusocon__ M18 FCHS MIBFCHSC | M12FHS Maksimal sverdlengd 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Azami pala uzunlugu 16" (406,4mm) [12* (3048 mm) |6” (152 mm) Vezetdsin hossza max. 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Maks. juostos lgis 16" (406,4mm) [12° (3048 mm) |6” (152 mm) Lungimea max. a sinei de ghidaj | 16" (406,4mm) (12" (304,8mm) |6” (152 mm)
Bar Groove Width (Gauge) 0.043" (1,1mm) {0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) Mtudmgx.delrleldegyla 16" (406,4mm) | 12" (304,8 mm) [6” (152mm) Sverdsporbredde 0.043" (1,1mm) {0.043” (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) | | Pala olugu genisligi (Kalibre) 0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) Sinhorony szélessége (méret)  {0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1mm) | |{Juostos griovelio plotis (kalibras) 0.043" (1,1mm)[0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) Létimea canalului de sind (scald) [0.043" (1,1 mm) [0.043” (1,1 mm) |0.043" (1,1 mm)
ChainType Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Ranura del riel de quia (calibre) |0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) Kjedetype Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Zincir Trii Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Linc tipusa Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Grandinés tipas Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Tipdelant Low Kickback [ Low Kickback [ Low Kickback
Chain Pitch (Low Profile) 3/8" (9,5mm) [3/8" (95mm) [3/8" (9,5 mm) ﬁp‘?defﬁdena Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Kjededeling (lav profil) 3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) |[3/8” (9,5mm) | |Zincir Hatvesi (Diisiik Profil) 3/8" (9,5mm) [3/8” (9,5mm) |3/8" (9,5mm) Lancestics (kis magassag) 3/8" (95mm) [3/8" (9,5mm) |3/8" (95 mm) | |GrandinésZingsnis (Zemo 38 O5mm) |3/8 ©5mm) |3/8* 05mm) Pasul lantului (profil redus) 3/8" (9,5mm) [3/8” (9,5mm) [3/8” (9,5 mm)
ChainTeeth (Drive Length) 56 45 28 Indinacién de la cadena (perfil u u " Drivlenker (drivlengde) 56 45 28 Zindir Disi (Gomiilme Boyu) 56 45 2 Lancfog (haitdsi hossz) 56 45 28 profilio) ’ ’ ’ Dintji lantului (lungime de
" 3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) — 4 56 45 28
| bajo) Grandinés dantukas (pavaros 56 % 28 actionare)
Dientes de la cadena (longitud 56 5 28 ilgis)
avance)
Intended use, safetyand f refertott tions of the devi Lainformacidn sobre el uso previsto del aparato, las indicaciones d idady I B | ig bruk, sikkerhets- og vedlikeholdsinstruksjoner er & finnei Amaal kullanim, giivenlik ve bakim uyanlan icin dih jinalisletme ki bal Arendeltetésszer(ihaszndlatot, a biz j és karbantartasi asokatldsdakésziilék eredeti  Naudojimo pagal paskirtj, saugumoirtechninés prieziiiros je prietaiso Descrierea utilizariiin scopul de destinatie, instructiunile de securitate i de i segasescin
@ Read operator's manual. @ Setthe chain brake to the encontrard enas instrucdones de servidio originales del aparato. originalbruksanvisning til apparatet. @ Kll(lllanma kilavuzunu @ Zincir frenini BRAKE (fren) lizemeltetési uhnutato;aban.“ - naudo;lmomstrukajo';e. ' ) manualulonglﬁa'la'tl'aparatulu'l. '
BRAKE position. @ lLea el mgnual de @ Cologueel freno'd_erla Les bruksanvisningen @ Settkjedebremseni Okuyunuz. konumuna ayarlayin. leassa eJ az lizemeltetési @ Helyezze a lincféket a Ferskaltxklte naudojimo @ Nustatykite grandinés Cl‘]y instructiunile de @ Comutati frana de lant pe
CAUTION! WARNING! @ Wear aloves! instrucciones. cadena en la posicion de ’ posisjonen BRAKE. DIKKAT UYARI TEHLIKE! @ Koruyucu eldivenlerinizi (tmutatot. BRAKE (fékezés) allasba. instrukcija. stabdj j STABDYMO padétj. utilizare. pozitia BRAKE (FRANARE).
DANGER! gloves /ATENCION! {ADVERTENCIAL BRAKE (freno). 0BS1 ADVARSEL FARE! @ Brukvernehansker! S takiniz! FIGYELEM! FIGYELMEZTE- @ Hordion véddkesatvitl DEMESIO! |SPEJIMAS! @ Lietojiet aizsardzibas PERICOL! AVERTIZARE! @ Purtati manusi de
A {PELIGRO! @ Usar guantes protectores ' S TARE: : o TESIVESZELY! ) yit PAVOJUS! cimdus! ATENTIE! protectiel
Remove the battery pack Use safety glasses. N Aletin kendinde bir calisma @ Koruyucu gozliik kullanin. Katbantartds,javitds Haszndlion Nesiokite apsauginius Utilizati ochelari de
before starti k . , ; . < dan énce kart  javités, . S . e t
efore starting any wor Retire la bateria antes de Ta ut vekselbatteriet far du Bruk vernebriller. yapmadan once kartug tisztitas, stb. elott az védtszemiiveget. Prie$ atlikdami bet kokius @ akinius. !ndgpartag acumulatorul protectie.
inainte de inceperea ;
-

D  Riickschlagreduzierende Ersatz-Sigekette Por Corrente de substituicao para motosserra com baixo Sve Sagkedjamed lagt bakslag (v:es Vyména fetézu pily s nizkym zpétnym razem Slo Nadomestna veriga nizke povratne zage Est Nérgatagasilodgiga asendussaekett Mak 3amena na moTopHa nuna co Hu30K NoBpateH yaap
Zum Gebrauch mit M18FCHS M18FCHSC M12FHS nivel de recuo For anvéndning med M18FCHS M18FCHSC M12FHS Pro pouziti's M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Zauporabos/z M18FCHS M18FCHSC M12FHS Kasutamiseks M18 FCHS M18FCHSC M12FHS 3aynotpeba co M18FCHS M18FCHSC M12FHS
Filhrungsschienenlangemax. (16" (406,4mm) |12 (304,8mm) [6” (152mm) | |Para utilizacio com M18 FCHS MIBFCHSC | M12FHS Styrskenans lingd max. 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Max. délka listy 16" (406,4mm) [12* (3048 mm) |6” (152 mm) Najv. dolzina meca 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Saelati pikkus max 16" (406,4mm) [12° (3048 mm) |6” (152 mm) Makc. fomkwHa Ha Mey 16" (406,4mm) 12" (3048 mm) [6" (152 mm)
Nutbreite (Spurweite) 0.043" (1,1 mm) |0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1mm) | [Comprimento mdximodabarra | 16" (406,4mm) | 12" (3048 mm) |6 (152mm) Svardsparets bredd (sparvidd)  [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) | |Siika drazky Sty (ukazatel) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm)[0.043" (1,1 mm) Sirina refe meta (prikaz) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) | |Saelatisoone laius (riiobe) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) (Wwipua (neGenvia) Haxned [ o/ (.1 mm) | 008" (1.1mm) | 0043* (1.1 mm)
Kettentyp LowKickback [Low Kickhadk [LowKickback | |Lerguradaranhuradabarra o v (3 10 10,043 (1.1 mm) | 0.043° (1,1 mm) Kedietyp LowKickback _[LowKickback _[Low Kickback | [TypFetézu Low Kickback [ Low Kickback | Low Kickback Vista verige Low Kickback _[LowKickback [ Low Kickback | |Ketitiiip Low Kickback [ Low Kickback | Low Kickback Ha meyoT - — _
Kettenteilung (niedriges Profil)  [3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) (escala) - - - Kedjedelning (1&g profil) 3/8" (9,5mm) {3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) Roztec fetézu (nizky profil) 3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) Delitev verige (nizek profil) 3/8" (9,5mm) {3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) Keti lili pikkus (madal profiil) 3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5mm) Tun Ha niawew LowKickback _|Low Kickback | Low Kickback
Anzah derTreibgied 56 I » Tipo de corrente LowKickback _| Low Kickback _ | Low Kickback Driviankar (kedjeléingd) 56 4 3 Zuby fetézu (vodic délka) 56 4 » Zobje verige (pogonska dolfina) |56 4% » Keti hambad (IGikepinna pikkus) |56 4 » 3amas Hanaweu (Hsok npodwn) [ 3/8” (9,5 mm) |3/8" (95mm) _|3/8" (9,5 mm)

Divisio da corrente (baixo perfil) [3/8” (95mm) |[3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5mm) 3au Ha nawety (noroHcka 56 4 %
Dentes da corrente (comprimento 56 5 % LOMKIUHA)
do corte)
Bestimmungsgemale Ver Sicherheits- und Wartungshi hmen Sie der Autilizagéo conforme a destinagio, asinstrugdes d d do constamno For produktens andamalsenliga anvéindning samt respektive sakerhets- och underhdllsanvisningar, - Pokyny k pouzitiv souladu (i¢elem, bezpecnostni pokyny apokyny k idrzbé si prectétev Namensko uporabo, vamostna opozorilai fila za vzdrzevanje povzamite iz originalnit Leidkesit bekohanek hutus-jahooldusjuhised seadme YnoTpe6ara o cksiafi co o7 6e3ben-HocTa v13a oFIpKyBa-HHETO MOXETe
Originalbetriebsanleitung des Geréites. manual deinstrugdes original do aparelho. se produktens original bruksanvisning. origindlnim navodu k idrzbé pristroje. navodil za uporabo naprave. originaalkasutusjuhendist. 1TV Haj1ETe BO OPYITHAN-HOTO YTIaTCTBO 33 aNapaTor.
Lesen Sie die Stellen Sie die Ketten- Leia 0 manual de Coloque o travio da @ . . @ Stillin kediebromsen pd @ T @ Nastavte brzdu Fetézu do Preberite navodila za @ Nastavite motorno 2ago v ) ) @ Seadke ketipidur asendisse @ MpouuTajre ro ynatcToto @ (raBeTe ja KouHMLaTa
Bedienungsanleitung. @ bremse in die Position @ instrugbes. @ corrente na posi¢do BRAKE Las bruksanvisningen. BRAKE (bmjms) lige. p Prectétesindvod k obsluze. polohy BRAKE. uporabo. polozajza ZAV|RANJE_g Lugege kasutusjuhendit. BRAKE. P 3aynotpeba. 32 NaHewoT Ha no3unuuja
BREMSE. (travdo). i . 5 i | KOYHULIA.
ACHTUNG! WARNUNG! ATENCAO! PERIGO! OBSERVERA! VARNING! @ B POZOR! VAROVAN! @ Pouzivejte ochranné POZOR! OPOZORILO! @ I ' ETTEVAATUST! TAHELE- @ . BHUMAHUE!
! ! ar skyddshandskar! # . Nositi za¢itne rokavice Kanda kaitsekindaid!
GEFAHR! @ Schutzhandschuhe tragen! A ¢ @ Use luvas de protecgdo! A FARA! i A NEBEZPECI! rukavice! NEVARNO! PANU! OHUD! g;i%g'z%{ly“”! @ Hocere pakasuu!
Vor allen Arbeiten am Tragen Sie immer eine Antes de efectuar qualquer Utilize dculos de Drag ur batteripaket Anvénds skyddsglasogon. P::glﬂhcgte:c'mn‘ﬁ;ﬁgm Pouzivejte ochranné bryle. Pred vsemi deli na stroji Uporabite zascitna ocala. Enne kdiki toid masina Kandke kaitseprille. W13BageTe ro 6atepuckmor @
Gerat den Wechselakku Schutzbrille. N intervencdo o aparelho sequrana. N innan arbete utfores pa N Séku vyjmoutviménny N odstranite izmenljivi A~ kallal vétke vahetatav CKNON IPeA 0TNOYHYBakbe Hocere sawTuThi ouuna.
herausnehmen. retirar o bloco acumulador. 5| maskinen. akumulétor. 5| akumulator. aku valja. Ha KaKoB 1 3 e 3a¢ar B3
e

MaluHaTa.

YKP 3minuuii nanyior nunu 3 HU3bKMM 3BOPOTHUM YAapoOM

Fr Chaine de scie a faible rebond de remplacement Ned Vervangende zaagketting met lage terugslag Suo Vaihtoteriketju, matala takaisku Slov Nahradna retaz pily s nizkym spatnym razom Hrv Zamjena Slabi povratni udarac Lanac pile PYC (mennas nunbHas uenb ¢ HU3KUM 06paTHLIM YAapOM
Autiliser avec M18FCHS M18FCHSC M12FHS Te gebruiken met M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Kaytettévaksi seuraavien kanssa: [M18 FCHS M18FCHSC M12FHS Na pouzitie s M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS ZakoriStenje s M18FCHS M18FCHSC M12FHS Jnaua A ¢ M18 FCHS M18FCHSC M12FHS [InA BUKOPUCTaHHA 3 M18FCHS M18FCHSC M12FHS
Longueur max. de la barre 16" (406,4mm) | 12“ (3048 mm) [6” (152 mm) Zaagbladlengte max. 16" (406,4mm) | 12" (3048 mm) | 6" (152 mm) Levyn pituus maks. 16" (406,4mm) | 12" (304,8mm) |6” (152 mm) Dizka ity max. 16" (406,4mm) 12" (304,8mm) |6” (152 mm) Duljina vodilice najvise 16" (406,4mm) | 12" (304,8 mm) |6" (152 mm) [IMHa WiHbBI MaKC. 16" (406,4mm) 12" (304,8mm) |6” (152 mm) Jl0BX1Ha NNaHKN MaKC. 16" (406,4mm) | 12" (304,8 mm) |6" (152 mm)
L;rgeur derainure dela barre 0043* (1,1 mm) | 0,043 (1,1 mm) [0.043* (1,1 mm) Breedte zaagbladgroef (maat)  [0.043" (1,1 mm)|0.043" (1,1mm) [0.043" (1,1 mm) Levyuran leveys (mittari) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1'mm) | |Sirka drézky sty (mierka) 0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) {0.043" (1,1 mm) Sirina Zlijeba vodilice 0.043" (1,1mm) [0.043” (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) | | Lpua naza wwHb! (kanuép) | 0.043” (1,1mm)|0.043" (1,1mm) | 0.043" (1,1 mm) LUmpmua npopi3i nnaHku 0043* (1,1 mm) | 0.043* (1,1 mm) [0.043” (1,1 mm)
(jauge) _ — ) ! — Kettingtype Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Ketjutyyppi Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Typ retaze Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Tiplanca Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Tan uenu Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback (kani6p) — — Y
Type de chaine LowKickback _[Low Kickback | Low Kickback | |Kettingsteek (laaq profiel) 3/8 (95mm) [3/8" (9,5mm) [3/8" (9,5 mm Ketjun kaltevuuskulma 38 ©5mm) |38 O5mm) |3/6 ©5mm) | |Restupretaze nizkyprofi) 378" 95mm) |3/8" 9, 5mm) _|3/8" 9.5 mm) Korak lanca (plitak) 3/8" (95mm) [3/8" (9,5mm) [3/8 (95mm) | [War uenw (Huskuiinpodwns)  |3/8” (9,5mm) [3/8* (9,5mm) [3/8" (9,5 mm) Tnnayora  |lowKidback _|Low Kidkback _|Low Kickback
Pitch de la chaine (profilbas)  [3/8” (95mm) |3/8" (95mm) [3/8" (95mm) | |Kettingtanden (aandriflengte) |56 45 2 (alaprofiil) ’ ’ ’ Zuby retaze (dfzka jazdnej drahy) |56 45 28 Zupcilanca (duljina hoda) 56 45 28 3y6bs nunb (AnuHa npusosa) | 56 45 28 Kpok nunm (Husbkuii npodins) |3/8” (9,5mm) |3/8” (9,5mm) |3/8" (9,5mm)
Dents de la chaine (longueur 56 45 % Ketjun hampaat (kdyttdpituus) |56 45 28 3y6uyi munm (B0BMHA M 56 45 28
d'entrainement)
Lesinstructions demploi dorigine de fappareil Iindication de utilisation selon la Voor het doelmatige gebruik evenals de veiligheids- en de onderhoudsinstructies verwijzen wij Mééréystenmukainen kayttd, turvallisuusméaraykset ja huolto-ohjeet [dytyvétlaitteen Pokyny pre poutitie v stilade s urcenym ticelom, bezpecnostné pokyny a pokyny k tidrzbe ziskate v fredk i uputeiuputeo odrzavanju vidi u originalnoj uputiza Man ) HOCTU U Tex06C GaHbI B [HbopMmaLlif LLI0A0 BUKOPICTaHHS, B3MieKV1 Ta TeXHIYHOr 06CTYTOBYBAHHA HaBe/eHa B
destination et les instructions de sécurité et dentretien. naar de originele handleiding van het apparaat. alkuperéiskéyttohjeesta. origindlnom névode na ddrzbu pristroja. OPUTIHANBHOM PyKOBOACTBE 110 3KCTUTYaTaLIM YCTPOIACTBA. OPUTHANbHYX IHCTPYKLIAX NPUCTPORO.
@ Lire les instructions @ Mettre le frein de chaine en Lees de @ Zet de kettingrem in de Lue Kiyttdohie Aseta ketjujarru Pretitajte si navod na @ Nastavte brzdu retaze do Protitajte uputu za @ Koénicu lanca postavite u @ TlpouTuTe MHCTPYKLMIO N0 @ YcTaHoBMTE TOPMO3 MpouuTaiite iHCTpyKiilo 3 YCTaHOBITb raNbMo
d’emploi. position BRAKE. gebruiksaanwijzing. stand BRAKE. yHioonje. jarrutusasentoon. obsluhu. polohy BRAKE. posluZivanje. zakoceni poloZaj (BRAKE). KCnnyarayum. uenv B no3uuuio BRAKE ekcnnyarauii. NaHUIOTa B NONOKEHHS
. . 5 . BRAKE (TA/IbMYBAHHS).
ATTENTION! AVERTISSE- Porter des gants de OPGELET! WAARSCHU- @ Draag HUOMIO! VAROITUS! @ ST @ PouZivajte ochranné PAZNJA! UPOZORENIE! @ - ) BHUMAHMWE! («TopMO3») YBATA! MIOMEPELKEHHS!
MENTI DANGER! @ protection! WING! GEVAAR! velligheidshandschoenen! VAARA! Kayta suojakasineital POZOR! NEBEZPECENSTVO! rukavice! OPASNOST! Nosiizasimerukavicel | A\ MPEVTPEXAEHHE @ Hanesars saupnrisie HEBE3NEYHO! HocuTi 3axici pykasu!
il - . | nepuarku!
Avant tous travaux sur E:lll;sneédes lunettes de Voor alle werkzaamheden Gebruik een veiligheidsbril. Ota akku pois ennen @ Kayta suojalaseja. Pred kazdou pracou na zﬁﬂﬁg’féte ochranné Prije svih radova na Koristite zastitne naocale. BbiHbTe aKKyMyNATOp n:gsfﬂ#:;ﬂ:mv; i @ ) .
I'appareil retirer 'accu ) aan de apparat de akku kaikkia koneeseen tehtavié stroji vymenny akumuldtor ' stroju izvaditi bateriju za 113 MalLMHbI nepen Hocure 3auiuTHble oukn. gmﬁumu 3MiHHp A HociTb 3axucti okynapu.
A interchangeable. verwijderen. toimenpiteitd. vytiahnut. zamjenu. /N | "posedennemc %
n et KakI-nGo aKkymynaTopHy 6atapeto.
MaHUNYAALMIA.
|  Sostituzione della catena della sega a basso rinculo Dan Reserve lav-tilbageslags savkede EL Avtikatdotacn ahvcidag mprovicpatog xapnAng Pol Wymianataicucha pilarki o zredukowanym odrzucie Lat Zemalimena atsitiena zaga kédes nomaina BDbJ1 Pesepeha pexewa Bepura ¢ HUCHK OTKaT YY) Adsddia jldde Alala JI35a) Ara
Da utilizzare con M18FCHS M18 FCHSC M12FHS Til brug med M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS avTippayuveng Do uzytkuz M18 FCHS M18 FCHSC M12FHS Lietosanaiar M18FCHS M18FCHSC M12FHS Mpe/HasHayeHa 3a M18 FCHS M18FCHSC M12FHS M12FHS M18FCHSC M18FCHS gaphaain
Lunghezza max. della barra 16" (406, 4mm) | 12" (3048 mm) [6" (152 mm) Maks. lengde p8 svaerdet 16" (406,4mm) [ 12” (304,8 mm) [6” (152mm) Tia yprion pe MI8FCHS MI8FCHSC  |MI2FHS Maks. dfugos¢ prowadnicy 16" (406,4mm) [12” (3048 mm) [6" (152 mm) Maks. vadotnes garums 16" (406,4mm) |12 (3048 mm) |6” (152mm) Makc. Ha WHaTa 16" (406,4mm) [ 12” (304,8 mm) [6” (152mm) 6" (152mm) | 12" (3048 mm) | 16" (4064 mm) il gl paadl
Larghezza della scanalatura delfla u u u Svaerdrille bredde (mél) 0.043" (1,1mm) | 0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) | Méy. prikoc pmdpag 16" (4064 mm) | 12" (3048 mm) [6” (152 mm) Szerokos¢ rowka prowadnicy . . . Vadotnes gropes platums B " B [LIupwHa Ha KaHana Ha LHaTa . . . " B B Cuanalll iy g i e
. 0.043" (1,1mm) {0.043“ (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm L L L . - - ' . I I L I A I , I , I A I A I A 0.043" (1,1 0.043" (11 0.043" (11 A
barra uida catena ( ) ( ) ( ) Kedetype TowKictback  Low Kickback | Low Kickback Mhtocauhivwon amipag 005" (11 | 0083 (11 mm 005" 11 (katowe]) 0.043" (1,1mm) 0.043" (1,1 mm) [0.043" (1,1 mm) (meierice) 0.043" (1,1mm) {0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) (paawiep) 0.043" (1,1mm) {0.043" (1,1 mm) | 0.043" (1,1 mm) (1,1mm) (1,1mm) (1,1mm) i )
Tipo di catena Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Keededeling (lav profil 3/8" (95 mm) _[3/8" (9,5mm) |3/8" (9,5 mm) (beikme) ! ! ! Typfaricucha Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Kedes tips Low Kickback [ Low Kickback [ Low Kickback Tin Bepura Low Kickback | Low Kickback [ Low Kickback Low Kickback | Low Kickback |  Low Kickback Alululle 5
Maglia della catena (basso 38" O5mm) |3/8 ©5mm) |3/8" 05mm) | [Keedeteender drviengde) 56 5 28 | Témog ahuoiSa Low Kickback | Low Kickback | Low Kickback Podziafka taricucha (niski profil) |3/8" (9,5mm) [3/8” (9,5mm) |[3/8" (9,5mm Kedes kape (zema profila) 3/8" (95mm) |3/8" (95mm) |3/8” (95mm) | |Cronka Hasepurata (HHCHK (30 Osmm) |38 ©5mm) |3/8* ©5mm) 3/8" (95mm)| 3/8” (9,5mm)| 3/8” (9,5mm) (Aasa))ALulodis ghas
profilo) ’ ’ ’ | Briua ahvoibac (xapnhod mpogid) |3/8” (9,5mm) [3/8” (9,5mm) [3/8" (9,5mm) | | Zebytaricucha (dhugos¢ napedu) |56 45 2 Kédes zobi (piedzinas garums) |56 45 28 |npogun) ’ ’ ’ 2 45 56] (el k) Aludodl i
Dentidella atena lunghezza |, 5 % Aévrahuoidag (ikogodnyod) |56 4 2 3v6uu Ha seprara (Bogeu | o 4 28
della catena) 3BeHa)
Leistruzioni diesercizio originali dell apparecchio contengono lindicazione dell uso secondo Den korrekte anvendelse, sikkerheds- og serviceinformationer findesi den originale brugsanvisning TompuwtoTuro eyyelpidio Xpriom¢ MEpIEXE! mEpYpAG TG Katd mpoopIopd xpriong Kot twv odnyiv  Z e zgodne z przeznaczeniem, wskazowki dotyczace bezpieczeristwa i konserwagji Informadiju par noteikumiem atbilstosu izmantojumu, drosibas noradém un apkopesinstrukdjam  Lieneco6pastaynotpe6a, HOCT I p Jeall Aot chadaill Y s ) ¢ 83 gesial) Aaall s Al oo e
Jestinazione e e awertenze disicurezza e i i formaskinen. aogaheag kaowvTpnang. nalezy wzia¢z oryginalnejinstrukgji obstugi urzadzenia. skatiet iekartas originalaja lietosanas pamaciba. opur PbKOBOZCTBO 32 yioTpe6a Ha ypena. A5 s )il @ Ladad) Jalyd (asmis o @
Lol 243 ¢ )8) . ) coae
@ Leggere le istruzioni per @ Portare il freno della @ Laes @ Brems keden ved at g3 i @ Mapdote Tic o8nyiec @ 0¢01¢ T0 Qpévo ahuoidag @ Nalezy przeczytac @ Ustawi¢ hamulec faricucha @ Izlasiet lietosanas @ lestatiet kedes bremzi @ MpoueTeTe pbKOBOACTBOTO @ MocTaeTe cnupaukata ¢ - Ayl g )
l'uso. catena in posizione FRENO. betjeningsvejledningen. BRAKE positionen. XPAOEWC. otn Bon BRAKE instrukgje obstugi. w pozycji STOP. instrukdiju. BRAKE (NOBREMZETA) 3a ekcnnoarauus. Ha BEpUTaTa Ha nosuuyus TR T 3Ll 831 @
ATTENZIONE! AVVERTENZA! ) - Brug NPOZOXH! (OPENAEIZMA). , UWAGA! OSTRZEZENIE y . o pozicija. BHUMAHME! BRAKE (,cTon”). Dha adad 4.3 1 lesl) a3
PERICOLO! @ Indossare guanti protettivil VIGTIGT! ADVARSEL! FARE! @ beskyttelseshandsker! TIPOEIAOTIOIHSH! @ Na Wﬁmﬁ TIPOOTATETIKG NIEBEZPIECZENSTWO! Nosi¢ rekawice ochronne! A UZMANIBU! BISTAMI! @ Javalka aizsargcimdit A TIPEAYTIPEX JEHME! @ Jllace HOCH|T npeanasu E .
KINAYNOZ! dvtia! . } ONACHOCT 'bKasuLn! - .. . L4080 000 ol ylhasl) anAs) d
A Usare occhiali di sicurezza Ved arbejde inden i Brug sikkerhedsbriller X i G A | Preedpraystapieniem Uzywac okularow A | Pirms masinai veikt P . dad A kil 500 = T
Prima diiniziare togliere la ) ki ) bor batteriet 9 . A Mpv a6 kade epyacia @ Xpnouponoteite yuahd dojakichkolwiek prac ochronnych. jebkada veida apkopes @ lzmantojiet aizsargbrilles. Mpeau 3anouBate Ha @ W13non3Baiire npegnastu el ga daladl)
batteria dalla apparecchio. g;zs'zzn' or batterie o am uyav apaipelte Ty nipooTaciag. nalelgktropalrzglgzgjk darbus, i jaiznem ara = KaKBUTO € 7ia e paboTh ounna. e
hoa- - : : a| Nalezy wyjac wktadke a-|  akumultors. 110 MalliHaTa u3BapeTe
avtaMakTIk pratapia. ~ akumulatorows. akymynatopa.



